
Paroisse 

Saint-Pierre 

Parish 

ARISE!                              

 Walk alongside Him… 

  Reach out to others!... 

Téléphone: 204-433-7438                                                 
Prêtre: abbé Paulin Akpapupu                                             

Numéro d’urgence: 204-899-5609                                         
Courriel: admin@paroissesaintpierre.org 

SiteWeb:www.paroissesaintpierre.org                            
Secrétaire: Rachelle Edmunds     

Heures du bureau/Office Hours:                                                                     
mercredi et vendredi de 10h a  15h                                        
Wednesday & Friday 10 am to 3 pm 

C.P. 290– 466 Sabourin St-Pierre-Jolys, MB  R0A 1V0   

https://www.archsaintboniface.ca 

Conseil Paroissial de Pastorale /                                           
Parish Pastoral Committee  

Pasteur / Pastor: Father/abbe  Paulin Akpapupu                            
President: Denis Foidart     Secre taire: Katina Collette  Orlando 

Morgado, Elizabeth Giesbrecht, Braden Saindon, Pascal Tymchen  
Paul Bonekamp                                      

   

ILLUMINATION DE L’ÉGLISE/of Church: En mémoire de / Memory of Darcy Sabourin par sa famille 

LA CROIX/Cross:  en mémoire de Jacqueline Maynard, famille Bugera 

LES CLOCHES/Church bells: Amour et unité/Love & Unity, Gaby Musick 

LAMPE DU SANCTUAIRE/Sanctuary Lamp:  Return of those who have fallen away from the faith,                                                                                           

Dorothy & Paul Bilodeau 
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DEBOUT!                          

 Marchons avec Lui… 

  Allons vers l’autre!... 

11 au 18 février 2024 

Conseil des Affaires Économique /                                       

Parish Finance Committee                                                       

Pasteur /Pastor: abbe /Father Paulin Akpapupu    Diane Dupuis,  

Yvette Lafrenie re, Sam Madden, Roland Gagne , Rhe al Chartier,   

Marcel Mulaire, Adam Chevrefils 

PRIÈRE POUR NOTRE PAROISSE 
Nous, tes enfants ici rassemblés,                                                

mettons notre confiance en toi Seigneur.                                     

Saint-Esprit guide-nous de vivre nos sacrements,                     

d’avoir soif pour l’unité et la compassion,                                         

de répondre volontiers à Ton appel lorsque                                   

nous travaillons ensemble  pour revitaliser notre 

paroisse, de faire preuve d’humilité, de patience 

et de    gentillesse.                                                       

Tout en établissant des relations plus solides                                  

avec Toi et ceux qui nous entourent.  

 Amen. 

PRAYER FOR OUR PARISH           
Lord, trusting in your grace, we your children                                                                                                 

gather together.  

Holy Spirit guide us                                               

To thirst for the sacraments,                                                           

To hunger for unity and   compassion,                                           

To respond willingly to Your call as we work      

together to   revitalize our parish,  

To strive for humility, patience and kindness in   

building stronger relationships                                                                                 

with You and those around us.       Amen. 

Lévites 13, 1-2.45-46  Psaume 31 (32)  1 Corinthiens 10, 31 – 11, 1  Marc 1, 40-45 

SAM/SAT Feb 10 fév 16H30 / 4:30 PM †Jacqueline Maynard par les familles Maynard & Bugera 

DIM/SUN Feb 11 fév 8H00 / 8:00 AM EN: living Shauna Gmiterek by Bonekamp family 

DIM/SUN Feb 11 fév 11H00 / 11:00 AM Messe en français 

LUN/MON Feb 12 fév messe privée †Robert Lapointe par la quête des funérailles 

MAR/TUE Feb 13 fév 9H00 / 9:00 AM †Jacqueline Maynard par les familles Maynard & Bugera 

MAR/TUE Feb 13 fév 
ADORATION 16h00 à 19h00 / 4:00 to 7:00 p.m. Recevez la bénédiction de notre Seigneur la dernière heure 

de l’adoration à 18h00 / Receive blessings from our Lord on the last hour of Adoration at 6:00 p.m. 

MER/WED Feb 14 fév 19H00 / 7:00 PM 
MERCREDI DES CENDRES / ASH WEDNESDAY   †Monica Hébert par les 

Chevaliers de Colomb 

JEU/THU Feb 15 fév 9H00 / 9:00 AM Messe à l’église 

JEU/THU Feb 15 fév 10H00 / 10:00 AM MANOIR: †Laurette Musso par ses enfants Daniel & Lise 

VEN/FRI Feb 16 fév 9H00 / 9:00 AM †Imelda Dupuis par les Chevaliers de Colomb 

VEN/FRI Feb 16 fév 10H45 / 10:45 AM REPOS JOLYS:  

VEN/FRI Feb 16 fév 19H00 / 7:00 PM Chemin de Croix / Stations of the Cross 

SAM/SAT Feb 17 fév 16H30 / 4:30 PM †Paul Musso par ses enfants Daniel & Lise 

DIM/SUN Feb 11 fév 8H00 / 8:00 AM EN: Mass 

DIM/SUN Feb 11 fév 11H00 / 11:00 AM FR: Lionel Gauthier par les Chevaliers de Colomb 

Intendance  

« Frères et sœurs, que vous mangiez, que vous buviez 

ou que vous fassiez quoi que ce soit, faites tout pour la 

gloire de Dieu. » - 1 Corinthiens 10, 31  

 

Vérifiez rapidement vos priorités. Quelle est la place de 

Dieu dans cette liste ? S'il n'est pas premier, vous avez 

du pain sur la planche. Mettre Dieu en premier en toute 

chose nous aide à ne pas faire passer d'autres « dieux 

» (comme notre orgueil, notre ego, notre argent et nos 

possessions) avant lui. Avant de prendre une décision, 

demandez-vous : « Est-ce que je fais cela pour la gloire 

de Dieu ou pour ma gloire à moi ? »  
 

Stewardship 
 

“Brothers and sisters, whether you eat or drink, or whate-

ver you do, do everything for the glory of God.”               

- 1 Corinthians 10:31  

 

Do a quick check of your priorities. Where does God 

rank in that list? If He’s not first, you have some work to 

do. Putting God first in everything helps us from putting 

other “gods” (like our pride, ego, money and possessions) 

before God. Before making a decision, ask yourself, “I’m 

I going this for the glory of God or for the glory of me?”  
 

 

Altar server training 

For those who are interested in becoming an altar server and 

for all those already altar serving, 

There will a training day coming up on Saturday, February 10th 

@ 1pm - 3pm 

If there are any questions please contact: 

Riel Tymchen @ 204-801-5067 

Formation des servants d'autel 
 

Pour ceux qui sont intéressés à devenir un servant 
d'autel et pour tous ceux qui servent déjà l'autel, 
Une journée de formation aura lieu le samedi 10 fé-
vrier de 13h à 15h. 
Si vous avez des questions, veuillez contacter 
Riel Tymchen @ 204-801-5067 

http://www.paroissesaintpierre.org


 
CONSEIL PASTORAL PAROISSIAL 

 

Bénévoles 

Nous recherchons des bénévoles pour aider avec 
le comité des communications (E-Newsletter, Site 
Web et Bulletin) 

Unité des chrétiens 

Nous aimerions planifier certaines activités en par-
tenariat avec la Bible Fellowship Church au cours 
de la Semaine de l'unité des chrétiens de l'année 
prochaine et examiner d'autres projets que nous 
pouvons réaliser ensemble. Toute personne inté-
ressée peut contacter abbé Paulin. 

Sacrements 

La préparation aux sacrements débutera dans les 
prochaines semaines. 

Faites certain d’inscrire vos jeunes au bureau. 

Nouveaux membres du comité « CPP » : 

Président : Denis Foidart 

Vice-président : Braden Saindon 

Secrétaire : Katina Gagné 

Membres en général : 

Orlando Morgado 

Elizabeth Giesbrecht Pereira 

Pascal Tymchen 

Paul Bonekamp 

 
Maisonnées de foi – Offre d’initiation pour 
les groupes d’amis ou les familles, dans un 

climat de détente 

Vous faites partie d’une famille qui aime se 
rassembler, d’une même résidence, d’un 
groupe d’amis ou d’un groupe social : ex. 
cartes, bridge, Scrabble, etc. Ou bien d’un 
club sportif, de lecture, de tricot, etc., et vous 

aimeriez être accompagnés pour vivre l’expérience d’une 
maisonnée de foi, sans engagement à long terme de votre 
part ?  

Écrivez-nous à maisonnees@archsaintboniface.ca et il nous 
fera plaisir d’aller vous visiter pour vous guider dans cette 
belle expérience spirituelle. 

Mercredi des cendres—14 février à 19h00 

Chemin de croix-jeunes familles-durant Carême                  
les vendredis– débutant le 16 février  à 19h00 

 
PARISH PASTORAL COUNCIL 

 

 

Volunteers 

We are looking for volunteers to help with the 
communications committee (E-Newsletter, Web-
site & Bulletin)  

Christian Unity Week 

We would like to plan some activities in partner-
ship with the Bible Fellowship Church during 
next years' Christian Unity Week and look at 
other projects with can do together. Anyone in-
terested in helping with this can contact Father 
Paulin.  

Sacraments 

Preparation for the sacraments will be starting in 
the next few weeks. Please register through the 
office. 

New PPC committee members: 

Chair: Denis Foidart 

Co-chair - President: Braden Saindon  

Secretary: Katina Gagné  

Members at large:  

Orlando Morgado  

Elizabeth Giesbrecht Pereira 

Pascal Tymchen  

Paul Bonekamp 
 

Households of Faith - Relaxing introduc-

tory courses for groups of friends or fa-

milies 

You're part of a family that likes to get toge-

ther, of the same residence, of a group of 

friends or of a social group: e.g. cards, 

bridge, Scrabble, etc., and you'd like to be accompanied 

in a relaxed atmosphere. Or a sports club, reading club, 

knitting club, etc., and you would like to be accompanied 

in the experience of a household of faith, without any long

-term commitment on your part?  

Write to us at maisonnees@archsaintboniface.ca and 

we'll be happy to visit you to guide you through this beau-

tiful spiritual experience. 

Ash Wednesday,  February 14 at 7:00 p.m. Stations of 

the Cross during Lent begins February 16 at 7:00 p.m. 

  PART À DIEU / OFFERINGS 

JAN 2024 8 227 $ JAN 2023 8 997 $ 

FEB 04 2 379 $ FEB 11  

FEB 18  FEB 25  

JAN 10 376 $ Funérailles  Marie-Cécile Nayet 

« Dieu aime celui qui donne avec joie » 2 Cor 9:7 

Church, grounds & assets Maintenance  

We need your year-round help to oversee the mainte-

nance of our church.   

We are thinking of having a committee of three people 

who could identify current and future works needed to 

keep our assets in top shape.   

This would be on an observation basis, assessing the 

required work and determining who could do the repairs 

by way of hiring a contractor, or organizing a Parish work 

bee etc.  

If you can give a few hours of your time for this important 

parish task, please contact Sam Madden or                

Rolly Gagné.  

 

 

Offering Envelopes 2024 

Your new offering envelopes are ready to be picked up at the 

church.  

You will notice that your number is different this year. It was 

decided that because we had reduced the number of enve-

lopes, the number sequence was no longer viable and had to 

be changed. Thank you for your understanding. 

 

Enveloppes d'offrandes 2024 

Vos nouvelles enveloppes d'offrande sont prêtes à être      

ramassées à l'église.  

Vous remarquerez que votre numéro est différent cette année. 

Il a été décidé qu'en raison de la réduction du nombre d'enve-

loppes, la séquence des numéros n'était plus viable et devait 

être modifiée. Nous vous remercions de votre compréhension. 

Purification- Jésus dit: « Je le veux, sois purifié. » 

 

Purification- Jesus said, "I will it, be purified." 

Entretien de l'église, des terrains et des biens  

Nous avons besoin de votre aide tout au long de    
l'année pour voir à  l'entretien de notre église.  

Nous envisageons d'avoir un comité de trois           
personnes qui pourrait identifier les travaux actuels et 
futurs nécessaires pour maintenir nos biens en bon 
état.   

Il s'agirait d'un travail d'observation, évaluer les      
travaux nécessaires et déterminer qui peut effectuer 
les réparations par le biais de l'embauche d'un        
entrepreneur ou de l'organisation d'un atelier de travail 
paroissial (work bee), etc.  

Si vous pouvez consacrer quelques heures de votre 
temps à cette importante tâche paroissiale, veuillez 
contacter Sam Madden ou Rolly Gagné. 

Condoléances:  

Nous offrons nos condoléances et nos prières à la  
famille de Gilles Nayet décédé le 21 janvier.            
Les funérailles ont eu lieu le vendredi 26 janvier 2024 
ici à la paroisse. Que son âme repose en paix. 

Mercredi des cendres 

Préparons-nous 

Ash Wednesday 

Let us prepare 

mailto:maisonnees@archsaintboniface.ca

